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QUESTA VITE SERVE SOLO PER FISSARE IL TELAIO ED EVITARE CHE SCIVOLI DURANTE IL 
CARICO O LO SCARICO. RIMUOVERLA PRIMA DI MONTARE IL PRODOTTO.

THIS SCREW IS ONLY USED TO FIX THE FRAME TO PREVENT THE FRAME FROM SLIDING OUT
DURING LOADING OR UNLOADING,PLEASE REMOVEIT BEFORE ASSEMBLINGTHE PRODUCT.
DIESE SCHRAUBE DIENT NUR ZUR BEFESTIGUNG DES RAHMENS UND UM EIN AUSRUTSCHEN 
BEIM LADEN ODER ENTLADEN ZU VERHINDERN. BITTE ENTFERNEN SIE SIE VOR DER MONTAGE 
DES PRODUKTS.
CETTE VIS N’EST UTILISÉE QUE POUR FIXER LE CADRE AFIN D’EMPÊCHER LE CADRE DE 
GLISSER PENDANT LE CHARGEMENT OU LE DÉCHARGEMENT, VEUILLEZ L’ENLEVER 
AVANT D’ASSEMBLER LE PRODUIT.
EL TORNILLO SOLO SE UTILIZA PARA FIJAR LA ESTRCTURA Y EVITAR QUE SE DESLICE 
DURANTE LA CARGA O DESCARGA; RETÍRELO ANTES DE ENSAMBLAR EL PRODUCTO.
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